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See the notice on TED website

583359-2026 - Konkurrencevilkår
Bulgarien – Lægemidler – Доставка на лекарствени продукти, които не са включени в 
Приложение 2 на ПЛС, за нуждите на СБАЛПФЗ Д-Р Д. ГРМАТИКОВ РУСЕ ЕООД
OJ S 162/2026 24/08/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ ЗА ПНЕВМО- 
ФТИЗИАТРИЧНИ ЗАБОЛЯВАНИЯ Д-Р ДИМИТЪР ГРАМАТИКОВ-РУСЕ ЕООД
E-mail: ralihristova@abv.bg
Køberens retlige status: Offentligretligt organ
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Sundhed

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Доставка на лекарствени продукти, които не са включени в Приложение 2 на ПЛС, 
за нуждите на СБАЛПФЗ Д-Р Д. ГРМАТИКОВ РУСЕ ЕООД
Beskrivelse: ДСП се създава за периодична доставка по предварителна заявка на 
лекарствени продукти, които не са включени в Приложение 2 на ПЛС по чл. 262, ал. 6, т. 
2 от ЗЛПХМ, необходими за изпълнение на лечебната дейност в СБАЛПФЗ Д-Р Д. 
ГРМАТИКОВ РУСЕ ЕООД. Лекарствените продукти, предмет на процедурата са 
представени в първоначална "Техническа спецификация“ /част от документацията за 
участие/, с посочени лекарствени форми, количество лекарствено вещество, единица 
мярка и необходимо прогнозно количество. Първоначално планиранираната 
"Техническа спецификация" може да бъде частично променяна в хода на провеждане на 
динамичната система, като се добавят нови лекарствени продукти и/или се променят 
количествата им. Посочените количества в приложената към настоящите указания 
„Техническа спецификация“ са прогнозни и не пораждат задължение за Възложителя да 
ги възложи в прогнозния обем. Кандидатите, включени в ДСП могат да подадат оферта 
за един или повече редове, както и могат да не подадат оферта. ДСП ще функционира в 
рамките на 36 /тридесет и шест/ месеца, като в този период Възложителят може да 
отправя покани до включените в ДСП кандидати за събиране на оферти за всяка 
конкретна поръчка за доставка на лекарствени продукти, в рамките на ДСП. Срок на 
договорите, сключвани въз основа на ограничените поръчки в рамките на ДСП е за 
период от 12 месеца. ДСП функционира на два етапа, както следва: ПЪРВИ ЕТАП НА 
ДИНАМИЧНАТА СИСТЕМА ЗА ПОКУПКИ – СЪБИРАНЕ НА ЗАЯВЛЕНИЯ ЗА УЧАСТИЕ: 
Квалифициране на доставчиците (допускане на доставчиците до системата). На този 
етап се събират заявления за участие в ДСП. Заявленията за участие /ЕЕДОП/ 
съдържат информация относно личното състояние на кандидатите и критериите за 
подбор, поставени от Възложителя. Краен срок за подаване на първоначални заявления 
- 24.09.2026 г. Разглеждането на първоначалните заявления за участие се извършва в 
срок до 10 /десет/ работни дни от крайният срок за подаване на първоначални 
заявления, след което Възложителят определя с решение за подбор с което 
квалифицираните доставчици се включват в ДСП. След първоначалния срок за 
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подаване на заявления, Възложителят ще разглежда новопостъпилите заявления два 
пъти в месеца /всеки понеделник от първата и третата седмица на месеца/. След всяко 
разглеждане на заявленията, Възложителят издава решение за подбор. След влизане в 
сила на решението за подбор следва втори етап на процедурата. ВТОРИ ЕТАП НА 
ДИНАМИЧНАТА СИСТЕМА ЗА ПОКУПКИ – СЪБИРАНЕ НА ОФЕРТИ ПО КОНКРЕТНИ 
ПОКАНИ: След влизане в сила на първоначалното решение за включване на 
одобрените кандидатите в ДСП, Възложителят обявява отделни процедури в рамките 
на ДСП. За всяка конкретна процедура, Възложителят изпраща покана за представяне 
на оферти за конкретната поръчка до всички кандидати, включени в ДСП. Офертите на 
кандидатите съдържат техническо и ценово предложение. Офертите ще бъдат 
класирани от програма, която ще бъде достъпна и безплатна за участниците.
Identifikator for proceduren: 03bb9795-a0fe-4847-bbf3-ceea5e56185d
Intern ID: 604262
Udbudsprocedure: Begrænset
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 33600000 Lægemidler

2.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Русе (BG323)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 95 654,69 EUR

2.1.4.  Generelle oplysninger
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Deltagelse i en kriminel organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Svig: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
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ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е представил документ 
с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за 
отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване 
липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 
54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от 
ЗОП, моля добавете съответно описание.
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: За кандидата 
или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
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255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Tvangsakkord uden for konkurs: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktiver, der administreres af en kurator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: Доставка на лекарствени продукти, които не са включени в Приложение 2 на ПЛС, 
за нуждите на СБАЛПФЗ Д-Р Д. ГРМАТИКОВ РУСЕ ЕООД
Beskrivelse: ДСП се създава за периодична доставка по предварителна заявка на 
лекарствени продукти, които не са включени в Приложение 2 на ПЛС по чл. 262, ал. 6, т. 
2 от ЗЛПХМ, необходими за изпълнение на лечебната дейност в СБАЛПФЗ Д-Р Д. 
ГРМАТИКОВ РУСЕ ЕООД. Лекарствените продукти, предмет на процедурата са 
представени в първоначална "Техническа спецификация“ /част от документацията за 
участие/, с посочени лекарствени форми, количество лекарствено вещество, единица 
мярка и необходимо прогнозно количество. Първоначално планиранираната 
"Техническа спецификация" може да бъде частично променяна в хода на провеждане на 
динамичната система, като се добавят нови лекарствени продукти и/или се променят 
количествата им. Посочените количества в приложената към настоящите указания 
„Техническа спецификация“ са прогнозни и не пораждат задължение за Възложителя да 
ги възложи в прогнозния обем. Кандидатите, включени в ДСП могат да подадат оферта 
за един или повече редове, както и могат да не подадат оферта. ДСП ще функционира в 
рамките на 36 /тридесет и шест/ месеца, като в този период Възложителят може да 
отправя покани до включените в ДСП кандидати за събиране на оферти за всяка 
конкретна поръчка за доставка на лекарствени продукти, в рамките на ДСП. Срок на 
договорите, сключвани въз основа на ограничените поръчки в рамките на ДСП е за 
период от 12 месеца. ДСП функционира на два етапа, както следва: ПЪРВИ ЕТАП НА 
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ДИНАМИЧНАТА СИСТЕМА ЗА ПОКУПКИ – СЪБИРАНЕ НА ЗАЯВЛЕНИЯ ЗА УЧАСТИЕ: 
Квалифициране на доставчиците (допускане на доставчиците до системата). На този 
етап се събират заявления за участие в ДСП. Заявленията за участие /ЕЕДОП/ 
съдържат информация относно личното състояние на кандидатите и критериите за 
подбор, поставени от Възложителя. Краен срок за подаване на първоначални заявления 
- 24.09.2026 г. Разглеждането на първоначалните заявления за участие се извършва в 
срок до 10 /десет/ работни дни от крайният срок за подаване на първоначални 
заявления, след което Възложителят определя с решение за подбор с което 
квалифицираните доставчици се включват в ДСП. След първоначалния срок за 
подаване на заявления, Възложителят ще разглежда новопостъпилите заявления два 
пъти в месеца /всеки понеделник от първата и третата седмица на месеца/. След всяко 
разглеждане на заявленията, Възложителят издава решение за подбор. След влизане в 
сила на решението за подбор следва втори етап на процедурата. ВТОРИ ЕТАП НА 
ДИНАМИЧНАТА СИСТЕМА ЗА ПОКУПКИ – СЪБИРАНЕ НА ОФЕРТИ ПО КОНКРЕТНИ 
ПОКАНИ: След влизане в сила на първоначалното решение за включване на 
одобрените кандидатите в ДСП, Възложителят обявява отделни процедури в рамките 
на ДСП. За всяка конкретна процедура, Възложителят изпраща покана за представяне 
на оферти за конкретната поръчка до всички кандидати, включени в ДСП. Офертите на 
кандидатите съдържат техническо и ценово предложение. Офертите ще бъдат 
класирани от програма, която ще бъде достъпна и безплатна за участниците.
Intern ID: 604262

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 33600000 Lægemidler

5.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Русе (BG323)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 3 År

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 95 654,69 EUR

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud
Grønne udbudskriterier: Ingen kriterier for grønne offentlige udbud

5.1.8.  Tilgængelighedskriterier
Der er ikke anvendt kriterier vedrørende adgangsmuligheder for personer med handicap, fordi 
udbuddet ikke er beregnet til at blive anvendt af fysiske personer
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5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Tilmelding i et relevant professionelt register
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: 1. Право за извършване на търговия на едро с 
лекарствени продукти Кандидатът следва да има право да извършва търговия на едро с 
лекарствени продукти в съответствие с изискванията на Закона за лекарствените 
продукти в хуманната медицина (ЗЛПХМ). Кандидат, установен в Република България, 
следва да притежава валидно разрешение за производство или за търговия на едро с 
лекарствени продукти, издадено от Изпълнителната агенция по лекарствата (ИАЛ) по 
реда на ЗЛПХМ, съобразно дейностите, които има право да извършва. Кандидат, 
установен в друга държава – членка на Европейския съюз или държава – страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство, следва да има право да 
извършва съответната дейност съгласно законодателството на държавата, в която е 
установен, и да притежава съответното разрешение, регистрация или еквивалентен 
документ, издаден от компетентния орган на тази държава, когато такъв се изисква 
съгласно приложимото законодателство. 2. Право за извършване на дейности с 
лекарствени продукти, съдържащи наркотични вещества Кандидатите, които заявяват 
участие за номенклатурни редове № 54 /ATC код N05BA01/, № 55 /ATC код N05BA12/ и
/или № 87 /ATC код N01AH01/, представляващи лекарствени продукти, съдържащи 
наркотични вещества, следва да притежават право за извършване на съответните 
дейности с наркотични вещества и лекарствени продукти, съдържащи наркотични 
вещества, съгласно Закона за контрол върху наркотичните вещества и прекурсорите 
(ЗКНВП) и приложимите подзаконови нормативни актове. Кандидатът следва да 
притежава валидна лицензия, издадена по реда на ЗКНВП, за съответните дейности с 
наркотични вещества и лекарствени продукти, съдържащи наркотични вещества от 
приложения № 2 и № 3 към Наредбата за реда за класифициране на растенията и 
веществата като наркотични. Изискването по настоящата точка се прилага само за 
кандидатите, които заявяват участие за номенклатурни редове № 54, № 55 и/или № 87
Kriteriet vil blive anvendt til at udvælge de ansøgere, som skal opfordres til at deltage i anden 
fase af proceduren
Prioriteret rækkefølge: 1,00
Laveste tærskel: 1
Oplysninger om den anden fase i en procedure, der afvikles i to faser: 
Mindsteantallet af ansøgere, som skal opfordres til at deltage i anden fase af proceduren: 5
Det højeste antal ansøgere, som skal opfordres til at deltage i anden fase af proceduren: 100
Proceduren afvikles i successive faser. I hver fase kan nogle ansøgere blive udelukket

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Всички оферти, които отговарят на обявените от Възложителя изисквания ще 
бъдат допуснати до класиране, а обществената поръчка ще бъде възложена въз основа 
на „Икономически най - изгодна оферта”, по критерий за възлагане: „най-ниска цен
Beskrivelse: Всички оферти, които отговарят на обявените от Възложителя изисквания 
ще бъдат допуснати до класиране, а обществената поръчка ще бъде възложена въз 
основа на „Икономически най - изгодна оферта”, по критерий за възлагане: „най-ниска 
цен

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: bulgarsk
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Adresse på udbudsdokumenterne: https://app.eop.bg/today/604262
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://app.eop.bg/today/604262
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: bulgarsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af anmodninger om deltagelse: 24/08/2029 23:59:59 (UTC+03:00) 
østeuropæisk sommertid
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Dynamisk indkøbssystem, som kun kan bruges af købere, der er nævnt i denne 
bekendtgørelse

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Комисия за защита на конкуренцията
Oplysninger om klagefrister: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба срещу решението 
за създаване на ДСП може да се подаде до Комисията за защита на конкуренцията в 10-
дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: СПЕЦИАЛИЗИРАНА 
БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ ЗА ПНЕВМО- ФТИЗИАТРИЧНИ ЗАБОЛЯВАНИЯ Д-Р 
ДИМИТЪР ГРАМАТИКОВ-РУСЕ ЕООД

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ ЗА ПНЕВМО- 
ФТИЗИАТРИЧНИ ЗАБОЛЯВАНИЯ Д-Р ДИМИТЪР ГРАМАТИКОВ-РУСЕ ЕООД
Registreringsnummer: 117525838
Postadresse: ул.АЛЕЯ ЛИЛИЯ №.1
By: гр. Русе
Postnummer: 7002
Landsdel (NUTS): Русе (BG323)
Land: Bulgarien
Enhed: Ралица Иванова Христова
E-mail: ralihristova@abv.bg
Telefon: 0888715954
Internetadresse: https://sbalpfz-gramatikov.com/

https://app.eop.bg/today/604262
https://app.eop.bg/today/604262
mailto:ralihristova@abv.bg
https://sbalpfz-gramatikov.com/
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Køberprofil: https://app.eop.bg/buyer/32671
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadresse: бул. Витоша № 18
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Enhed: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadresse: http://www.cpc.bg
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 512ff40d-3fc4-41da-a3ad-8c9bb823bdd9  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 21/08/2026 15:39:45 (UTC+03:00) østeuropæisk 
sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: bulgarsk
Bekendtgørelsesnummer: 583359-2026
EUT-S-nummer: 162/2026
Offentliggørelsesdato: 24/08/2026

https://app.eop.bg/buyer/32671
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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